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Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74189 Untergruppenbach Delivery no. / Date: 7199415/ 10.09.2019
GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500039817
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNC Order no. / Date: 30020565 / 13.09.2017
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114
loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight 2,288,300 KG Net weight 1.950,200 KG Volumes 2,520 M3

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 0550722441 1.960 PC 1.950,200 KG

Hub System 1st/7th Gear cpl
Customer article number: 0550722441 Position1

900001 TBA-520921 7 PC 105 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800

900002 TBA-520880 140 PC 181 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R

900003 TBA-501668 140 PC 36 KG
Inlett fir Muffen DCT300, HST & PMG

900004 TBA-550528 7 PC 16 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG \8 oLt L, \_0

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder Q 6%’3 Z}\ 24

terms of delivery: FCA Bad Windsheim -S: OD

HUCHNME+MAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: [Q\Zfo

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio: q_
Quantita balli:
fita Ale scheds, d'imtTlo: E’
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Firma é a'
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Straie 1 Untergruppenbach Firmennr. 65499568 Commerzbank AG
74199 Untergruppanbach Amisgericht Stultgart HRA 104271 Geschaiisfithrer: DE10 6048 0008 0502 1923 Q0
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604

www.magna.com Management BV, mit Satzungssitz Thomas Klett
in Amsterdam und Verwaltungssite
in Untergruppenbach



wi@verkehrsvarlag-fischer.da

Best.-Nr. 13109 - Varkehrs-Veilag J. Fischer - Corneliusstr. 49 + 40215 Diisseldo « Telefon 02 11/991983-0 - Telefax 0211/6 801544 + E-Mail
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rosn = Exemplar fir Absendor
biau = Exemplar fr Empfénger
4gmn = Exemplar fir Frachtidhrer

rose = Exemplaire de Yexpaditeur
bley = ExamplaTre du destinatalre
vert 4E>mmplaim du transporteur

rosg = B(em'plaar\mur atzender
blau = Exemplazr voor geadresseende
graen = Exemplaar voor vervoerder

rosa = Essemi:lam 'per mittente
blu = Essemplaro per destinatarlo
varde = Essemplaro per iransportalcre

phhk =~ Gamr for sender
blun =~ Capy for conslgnee
grean = Gapy for carrler

1052 = Boamiafar for afsender
bfaa = Exemplar for modtager
grin « Exemptar for befordrer
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Vorbehalte und Bemarkungen der FrachtiQhrer
las ransporteurs
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Ignt iorwarder as mentioned in box 16 confirms with its
signature in box 23 to transport the goods, which are coverad
by this mentioned In CMR. on behalf of the business as

mentioned in box 2 to the place of destination in box 3.
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